
Navodila za uporabo

Pametna ura SB-306
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SPLOŠNE INFORMACIJE
Zahvaljujemo se vam za nakup izdelka znamke Forever.

1. V ŠKATLI
• 1 x pametna ura
•  1 x dodatni trak
•  1 x polnilni kabel
•  1 x uporabniški priročnik

2. POGLED OD
SPREDAJ IN ZADAJ

1. Zaslon na dotik
2. Glavni gumb

SI
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PRAVILA VARNE UPORABE
• Preberite in shranite ta navodila. Pozorno preberite navodila in neupoštevanje jih 
lahko trajno poškoduje napravo ali povzroči okvaro.
• V enoti ni delov, ki bi jih lahko popravil uporabnik.
• Vsa popravila mora opraviti serviser. Proizvajalec ne odgovarja za škodo, nastalo 
zaradi neodvisnega posega v izdelek.
• Uporabljajte le originalne dele/pribor, ki jih je dobavil proizvajalec.
• Naprave ne smete izpostavljati neposrednemu ognju ali drugemu viru toplote. To 
lahko trajno poškoduje izdelek.
• Napravo napaja polnilna baterija. Izogibajte se izpostavljanju baterije zelo nizkim ali 
zelo visokim temperaturam. Ekstremne temperature lahko vplivajo na zmogljivost in 
življenjsko dobo baterije. Baterije ne polnite dlje, kot je potrebno, saj lahko 
prekomerno polnjenje poškoduje baterijo.
• Med polnjenjem naprave ne puščajte brez nadzora.
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• Izdelka ne uporabljajte, če je poškodovan.
• Embalaža ni igrača. Takoj po razpakiranju ga hranite izven dosega otrok.
• Naprava ni igrača. Pazite, da se otroci ne igrajo z napravo.
• Zaščitite izdelek pred padci in močnimi udarci.
• Naprava ni odporna na paro. Naprave ne uporabljajte na primer v savni.
• Za čiščenje naprave uporabljajte samo vlažno in mehko krpo. Ne uporabljajte močno 
kislih ali alkalnih sredstev.
• Napravo vedno uporabljajte v skladu z njenim namenom. Izdelek je prenosna 
naprava, ki uporablja Bluetooth povezavo za komunikacijo s telefonom, ki med 
drugim spremlja aktivnosti, sprejema klice, prikazuje obvestila in podobno. Uporaba 
naprave zunaj predvidenega namena je nezakonita in negativno vpliva na okolje.

VARNOSTNA NAVODILA ZA BATERIJE
Izogibajte se izpostavljanju vgrajene baterije zelo nizkim ali zelo visokim temperaturam 
(pod 0 °C / 32 °F ali nad 45 °C / 113 °F). Ekstremne temperature lahko vplivajo na njegovo 
življenjsko dobo. Izogibajte se izpostavljanju baterije tekočinam in kovinskim predmetom, 
saj lahko to povzroči popolno ali delno poškodbo baterije. Baterijo uporabljajte samo za 
predvideni namen. Baterije ne uničujte, poškodujte ali mečite v ogenj – to je lahko nevarno 
in povzroči požar. Izrabljeno ali poškodovano baterijo odložite v posebno posodo. 
Prekomerno polnjenje baterije jo lahko poškoduje. Zato baterije ne polnite dlje, kot je 
potrebno, da se popolnoma napolni. Ne razstavljajte ali spreminjajte baterije. Ne 
povzročajte kratkega stika! Če se baterija izboči, morate napravo zavreči. Majhne baterije 
hranite izven dosega otrok. Zaužitje lahko povzroči opekline, predrtje mehkih tkiv in smrt. 
Hude opekline se lahko pojavijo v 2 urah po zaužitju. Če celico ali baterijo zaužijete, takoj 
poiščite zdravniško pomoč.
Pred prvo uporabo napolnite baterijo v skladu z navodili za polnjenje.

-NAPAKE MERITEV-
Velja za modele s funkcijami za merjenje kalorij, srčnega utripa, tlaka itd. Uporabljamo 
senzorje in algoritme za zagotavljanje podatkov, ki jih je mogoče uporabiti med športnimi 
ali pustolovskimi aktivnostmi. Z izbiro in uporabo pravih modulov, ki se uporabljajo v 
proizvodnji, želimo, da izdelajo najboljše možne meritve. Kljub temu so podatki, ki jih 
zagotavljajo naši izdelki in storitve, ocene in ustvarjeni rezultati morda niso natančni. 
Kalorije, srčni utrip, krvni tlak in druge meritve morda ne ustrezajo dejanskim rezultatom. 
Naprava je namenjena samo za rekreativno uporabo in ne za medicinske namene.
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3. Polnjenje pametne ure
1. Pred prvo uporabo pametne ure je priporočljivo zagotoviti, da je popolnoma 

napolnjena.
2. Pametna ura običajno traja približno 2 uri, da se popolnoma napolni in bo to 
storila samodejno, ko priključite polnilnik. Omeniti velja, da bo ikona baterije 
prikazana kot polna, ko bo ura popolnoma napolnjena.
3. Za polnjenje ure poravnajte in pritrdite polnilni kabel na polnilne zatiče. Nato 
priključite drugi konec polnilnega kabla na vir napajanja. V nekaj sekundah se na 
zaslonu ure prikaže ikona za polnjenje.
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Odvežite pametno uro z mobilnim telefonom
1. Če želite prekiniti povezavo z napravo, lahko odprete aplikacijo v telefonu in se 
pomaknete na zavihek Naprave.
2. Ko ste tam, izberite možnost »Odklopi pametno napravo«. Nazadnje potrdite svojo 
izbiro z izbiro »V redu«.
3. Če želite prekiniti povezavo z napravo, lahko odprete nastavitve Bluetooth na 
svojem pametnem telefonu in izberete možnost pozabe naprave.

Povežite pametno uro s telefonom
1. Če želite svoj telefon povezati z aplikacijo »Forever Smart«, morate na svoji

napravi vklopiti Bluetooth.
2. Po tem lahko odprete aplikacijo in se registrirate tako, da izpolnite zahtevane
podatke. Ko se registrirate, se lahko pomaknete na zavihek »Naprave«, da
dokončate postopek povezave.
3. Če želite vzpostaviti povezavo med uro in telefonom, se lahko dotaknete ikone
»Poveži pametno napravo« v zavihku z nastavitvami. Nato izberite ime svojo 
napravo tako, da jo tapnete.

Namestite aplikacijo "Forever Smart" na telefon
Poiščite in namestite aplikacijo »Forever Smart« iz trgovine Google Play ali App 
Store. Ali skenirajte naslednjo kodo QR, da neposredno namestite aplikacijo.
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Uvod v delovanje
Za vklop zaslona lahko dvignete roko ali pritisnete funkcijski gumb. Za pravilno 
delovanje naprave in aplikacije je potrebno soglašati z dostopom do vseh dovoljenj, 
ki jih aplikacija zahteva. Trenutno stanje dovoljenj lahko preverite v aplikaciji 
»Forever Smart«.

UPORABA
Če želite vklopiti pametno uro, lahko držite gumb za vklop/izklop 3 sekunde. Za 
dostop do več možnosti lahko povlečete gor/dol ali levo/desno. Upoštevajte, da je 
za zagotovitev pravilnega delovanja določenih funkcij potrebno aplikaciji omogočiti 
različna dovoljenja, sicer nekatere funkcije morda ne bodo delovale pravilno.
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1.3 Številčnica ure
Ko je pametna ura vklopljena, bo prikazala številčnico ure. Če želite 
izbrati drugo številčnico ure, lahko to storite tako, da pritisnete in 
držite zaslon 3 sekunde.

1.2 Glavni meni
Za dostop do glavnega menija lahko kliknete glavni gumb ali 
podrsate od leve proti desni.

15:56
WED 01

15423

20:45
THU 17

15467

76
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1.4 Priročni meni
Za dostop do menija bližnjic lahko povlečete od zgoraj navzdol. V tem 
centru lahko vnesete informacije o napravi, vnesete nastavitve, 
prilagodite svetlost, vstopite v način Ne moti.

1.5 Obvestila
Za dostop do obvestil povlecite navzgor po glavni 
številčnici ure. Obvestila lahko vključujejo dohodne klice, 
besedilna sporočila in sporočila iz različnih platform 
družbenih medijev, kot so Facebook, WeChat, Whatsapp in 
Twitter. Ko je obvestilo prebrano, ga lahko izbrišete tako, da 
ga pometete stran.

1.6 Kontekstni meni, pripomočki
Ko je prikazana številčnica ure, povlecite od desne proti levi po 
številčnici ure, da odprete in si ogledate vse kontekstne menije. 
Povlecite od desne proti levi, da se vrnete v prejšnji meni.
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1.7 Dejavnost
Beleži različne meritve, kot so število porabljenih kalorij, 
prehojeni koraki in prevožena razdalja čez dan, ter zagotavlja 
vizualizacije na podlagi zastavljenih ciljev.

1.8 Srčni utrip
Priporočljivo je, da dnevno beležite srčni utrip. Aplikacija ima 
možnost samodejnega zbiranja srčnega utripa, priporočljivo 
je, da je samodejno branje omogočeno.
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1.9 SPO2
Omogoča merjenje oksidacije krvi.

1.10 Večšportni način
Da bi zagotovili učinkovito spremljanje vašega napredka pri 
treningu, vam priporočamo, da se s to aplikacijo ukvarjate s 
športnimi aktivnostmi. Če želite registrirati svojo dejavnost, jo 
preprosto izberite s seznama razpoložljivih profilov.
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1.11 Monitor spanja
Aplikacija vam omogoča spremljanje vzorcev spanja in 
pridobivanje dragocenih vpogledov v različne faze vašega 
spanja. Prikazana bo vizualizacija, ki bo prikazala porazdelitev 
faz spanja, skupaj s povzetkom časa, porabljenega v vsaki fazi.

1.12 Vreme
Izvedite trenutno temperaturo, vremensko stanje in 
napovedano temperaturo.

1.13 Opomniki
To funkcijo lahko prilagodite svojim željam. Nežno vas bo opomnil, da 
ostanete aktivni v rednih intervalih čez dan, s prilagodljivimi 
nastavitvami frekvence, ponovljivosti in intenzivnosti, izmerjenimi v 
korakih. Ura vas lahko opomni tudi na hidracijo in druge načrtovane 
opomnike.
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1.14 Budilka
Ta aplikacija omogoča uporabniku možnost upravljanja 
alarmov.

1.15 Nadzor glasbe
Ko je povezan s pametnim telefonom, je mogoče hitro 
preskočiti skladbe, predvajati in začasno ustaviti glasbo.

1.16 Menstrualni pomočnik
Po podajanju določenih informacij vam bo ura pomagala med 
menstrualnim ciklom tako, da vas bo obvestila o pričakovani 
ovulaciji in menstrualni krvavitvi. Pomembno je vedeti, da je 
aplikacija zgolj informativne narave in se nanjo ne smete 
zanašati kot na učinkovito kontracepcijsko sredstvo.
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1.17 Dihanje
Ura ponuja različne dihalne vaje z različnimi trajanji in tempom, 
medtem ko aplikacija omogoča dostop do več vadbenih 
programov.

1.18 Štoparica
Pritisnite "Predvajaj", da začnete meriti čas, pritisnite gumb za 
vklop/izklop ali "ustavi", da začasno ustavite čas.

Obstaja tudi možnost nastavitve časovnika v uri.
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1.19 Svetovna ura
Omogoča spremljanje časa v različnih časovnih pasovih.

1.20 Daljinski zaklop
S pritiskom na gumb lahko svojo uro uporabljate kot slikovno 
napravo.

1.21 Nastavitve
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Ta funkcija vam omogoča, da poiščete svoj pametni telefon. 
Upoštevajte, da ta funkcija deluje le, če je aplikaciji Forever Smart 
dovoljeno delovati v ozadju.

Svetlost zaslona,   svetlost lahko preprosto spremenite tako, da tapnete 
ikono svetlosti v priročnem meniju.

Trajanje prikaza, lahko izberete trajanje prikaza do 60 s. S temi 
nastavitvami lahko prilagodite parametre zaslona svojim potrebam.
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Številčnica ure, izberite številčnico ure, ki vam najbolj ustreza.

Preklapljanje med jeziki, med danimi prevodi lahko izberete ustrezen 
regionalni jezik.

• Če želite poiskati naslov MAC vaše pametne ure in različico
programske opreme, pojdite v meni bližnjic.
• Za izklop ure pritisnite tipko za vklop/izklop, dokler se ne prikaže
potrditveni meni, nato preprosto potrdite svojo izbiro.
• Ponastavite napravo. Po potrditvi ponastavitve bodo vsi podatki na
uri izbrisani.
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Frekvenčno območje Bluetooth 2402 - 2480 MHz

Največja oddana moč -3.31 dBm EiRP

Širina zapestnice 20 mm

Dolžina zapestnice 250 mm

Teža 50 g

Baterija Li-ion 3.7 V⎓ 145 mAh, 0.536 Wh

Napajanje 5 V⎓ 0.5 A

Vodotesen IP67

Ta naprava je označena s simbolom prečrtanega zabojnika za smeti 
v skladu z Evropsko direktivo 2012/19/EU o odpadni električni in 
elektronski opremi (WEEE). Izdelkov, označenih s tem simbolom, po 
koncu njihove življenjske dobe ne smete zavreči ali zavreči skupaj z 
drugimi gospodinjskimi odpadki. Uporabnik je dolžan odpadno 
električno in elektronsko opremo odstraniti tako, da jo odda na za 
to določeno mesto, kjer se nevarni odpadki reciklirajo. Zbiranje 
tovrstnih odpadkov na ločenih lokacijah in ustrezen postopek 
predelave prispeva k ohranjanju naravnih virov. Pravilno 
recikliranje odpadne električne in elektronske opreme je koristno 
za zdravje ljudi in okolje. Za informacije o tem, kje in kako odstraniti 
rabljeno elektronsko opremo na okolju varen način, naj se 
uporabnik obrne na ustrezne lokalne oblasti, zbirno mesto ali 
prodajno mesto, kjer je bila oprema kupljena.

Zahvaljujemo se vam za nakup izdelka Forever. Pred uporabo 
preberite uporabniški priročnik in ga shranite za prihodnjo uporabo. 
Naprave ne razstavljajte sami – vsa popravila naj opravi serviser. 
Uporabljajte samo originalne dele in dodatke proizvajalca. Upamo, da 
bo izdelek Forever izpolnil vaša pričakovanja.

Pravilno odlaganje rabljene opreme
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Pravilno odlaganje izrabljene baterije
V skladu z Direktivo EU 2006/66/ES, kakor je bila spremenjena z Direktivo 
2013/56/EU o odlaganju baterij, je ta izdelek označen s simbolom prečrtanega 
zabojnika za smeti. Ta simbol pomeni, da baterij, uporabljenih v tem izdelku, ne 
smete odvreči med običajne gospodinjske odpadke, ampak da z njimi ravnate

v skladu z direktivo in lokalnimi predpisi. Baterij ne odlagajte med nesortirane komunalne 
odpadke. Uporabniki baterij morajo za te predmete uporabiti razpoložljivo zbirno mrežo, ki 
omogoča njihovo vračilo, recikliranje in odlaganje. Znotraj EU zbiranje in recikliranje baterij 
urejajo ločeni postopki. Če želite izvedeti več o obstoječih postopkih recikliranja baterij na 
vašem območju, se obrnite na mestno hišo, agencijo za ravnanje z odpadki ali odlagališče.

       Izjava o skladnosti z EU Direktivami
TelForceOne Sp. z o.o. s tem izjavlja, da je SB-306 Velora v skladu 
z Direktivo 22014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti 
je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
https://www.manual.forever.eu/SB306




